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Alssan^nu Vlaku^â.

Mlîntre postii noștri mai noi, ^.lesanâru Vlabu^L stâ 
^^jla un Ioc âs kennte.

^par^ine ^cölei Iui Lminescu?i ea urma? al lui 
-î-^âe sigur e cel âinteiu intre to^i.

â VS^enâ câ inrîurirea lui Lmineseu a proâus in 
- tinerime o direcțiune rsu pricepută ?i âe aceea 

kalsâ, a luat cuvântul Ia Ateneul âin Ducure^ei ^i a 
eombâtut-o prin o eonkerin^ä intitulată „Oureutul Dmi- 
nescu", pe care a inebeiat-o cu poesia „Dnâe ne sunt 
visâtorii?"

In timpul âin urmâ scrie mai 
mult prosâ, roman, nuvele ?i 
seines.

8'a nâscut IaDietei, ^'uâe- 
iul l'utova, Ia 5 septembre 
1859 âin pârinsi proprietari 
miei, ^ee^tia amenâoi bind 
omeni törte evlavios ^i a^un- 
gend aâânei betrâne^e, Ia 1892 
s'au retras Ia mânâstire s'au 
eâlugârit. I'atâl, I^ieolae, astââi 
I^eetarie, in etate âe 92 ani, e 
eâlugâr Ia mănăstirea l^eam- 
fului; mama, Leaterina, acuma 
Dlisabeta, e eLIugâriM Ia mă
năstirea L^gapia.

stuâiat elasele primare ^i 
liceul Ia Derlad, a treeut ba
calaureatul Ia kueure?ei ?î a 
absolvit facultatea âe ârept tot 
acolo, la 1883.

^biâ inebeiânâu-?i stuâiile, 
a intrat pe cariera ga^etâriei 
§i a intrat in redacția Ziaru
lui »Komânia Diberâ" a âlui ^nesLnvau

v. baurian, unâe mai lucrase tot pe timpul acela 
Delavrancea, Duiliu 2am6reseu ^i al^ii, cari au proâus 
o mișcare literară körte viuâ in koi^a acelui Hiar. ^eolo 
Vlabu^L a scris poesii, nuvele, sebi^e, eronies ?i altele.

Drimul volum i-a apârut la 1886 eu titlul „Oli
vele", Ia 1887 a âat Ia luminâ un. volum âe „Doesii"; 
eu trei ani mai târziu, Ia 1890, a apârut colecția âe 
versuri ?i prosâ „Din Zona vierii"; iar Ia patru ani, 
in 1894, a âat Ia luminâ un roman mare, intitulat 
„Dan", in anul 1895 a aâunat intr'un volum artieoln 
sei polemici literari sub titlul „Dn an âe luptâ", iar m 

anul curent a publicat un nou 
volum âe poesii „Iubirea", o 
altâ culegere âe nuvele intitu
lată „Icone șterse" ?i filele 
trecute i-a apârut volumul âe 
nuvele „In veltöre".

ârâ âe aceste a mai scris 
o mulțime âe artieoli literari 

sociali prin kelurite <Mre ?i 
reviste; a îiout câteva conke- 
rense literare la Ateneul âin 
Lucure^ci ?i a reâactat revista 
„Vieia" care a kost cititâ cu 
multâ plăcere.

VlabuIL are un stil eu miec), 
clar, colorat ?i törte atrâgâtor. 
Doesiile sale sânt pline âe sim
țire, iar prosa-i are kor^a es- 
presivâ ^i timbrul cugetătoru
lui aââne.

Dortretul 6sic i-l kaee Oa- 
ragîale astkel: „Amicul nos
tru este âe o talie potrivită, 
mai mult scurt, decât innalt; 
e körte brun, are ocbi negri?i

VuLncs^. o mustévá tot a^â, barba raâe .
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In vigürsa etâpi sale bârbâtsHoi, talentul seu SS 

k á tot PS calea progresului; âe aeeea literatura ro- 
msnL püte sâ se aștepte înoâ Ia multe proâucte pre- 
pose ale inspiraftunilor sale.

VU Sytl post...
A» v^ear« oâ-r^8^r Äs risssâs. 
68 — 66-E ^)KSK MS?
M'or Eaa s8 H6r'a Ä6 66 ös Äüre, 
Ne A^tAtVs 66 §6 />8m6irt8, 
N6 E--ra <K 6a^6 more ...

N^ S^r P06^ — Â66t eâir^a /

Ne ^6 ar8so Hr ^6 s/r^re
Vr8-maHrr ^er — os-mr pa«8 --»re / 
^rmör'M, r8-rrle-A aseâÂe, 
Hk s^ele sr/MU-A aâ<8, 
6îLr ^6 l0î-6H66, -rit-k reSprtMÄe . . .

Nt 6H<r M6^ — Â66t 6«?â.

Oâ-^r ^)/â-rA ar /ek, rrr S8r86î6, 
^r-r r>echr mark-rÂ — ee-mk pas8 mke ? 
Nr â-me 'ir a//e /amr, serrrrre, 
68er srrrArrr-a-^r e^emare s/a-r/8
N sck M6 'rr«6S6/6^6r ^16 --rr-re / 

Nr e^/r poek — 8ecr eâ/8.

/ar° 8âe' rrrr vân/ Äs rrsürrrrrs 
Nes/e m'â^a ka prrs/r'e 
K'aöa/e perr/rrr /o/8arrrra, 
Nr -rchp/ea eare /s 'sp8rmarr/8 
Mâr'r8 «5e/s/e Hr irrrra. . .

A — ââ po^r — mar eârr/â.

^lt. Vl-LSV^.

— iVîamâ, îp plae poveștile ?
— îmi plae, Uar âe ce?
— 8â-p povestesc una?
— vovestsHce.
— var te vei bucura?
— ve sigur, âeeâ e âe bucurat.
— Var nu e a^a iungâ.
— vine, spune.
— tost oâatâ o lampâ âe porcelan xi am 

spart-o eu. . .

X. se presintâ Ia poHtâ sa prîmâscâ un manâat. 
var, obiectâ^â amploiatul, trebue sâ ve âove- 

âî^î iâentitatea . . .
In aeest moment, un ereâitor ^âre^ce pe X HÎ se 

repeâe Ia el kurios!
! tu SHtî, punga^ule !

X, kârâ sâ se turbure, se íntürce eâtrâ amploiat: 
— latâ un âomn eare me cunüxce . ..

O familie âe trâbâ.
prsHeâintsle îtrbunaluluî eoreeftonal, eâtrâ un 

Mne aeusat: — HÎ püte eâ pârin^îî tei sânt aei in salâ 
HÎ vââ eu ruxine. . .

- ^bvenitul, întrerupânâ: — Xu, âle Mâeeâtor, ps 
ei îi Mâeeâ Ia altâ secție . . .

ÓmStSa...

n mai repeâe, lüne.
7? MS kae Hi mai repeâe.

Ei i - âar numai cu gura, eâ âin pieiürs 
tot a^a miHcâ: încet, lâlâu, âs par eâ erâ âsHâlat.

I. t^bmne, galben mai erâ Ia ekip, sâraeul âs si, 
m topise einsva ou â'a sila eârâ ps obra-
i^v "»i^- clatâ, ar?i âs süre âar rumeni, rotunchi, 
irvorâtori âs sânâtats.

Oebii i se âus686râ in kunâul capului, âe unâs 
pormau căutături obosite ca âintr'un astintit âs süre 

. , . ^m^ intr'o vreme, întrs umerii ârspti si
P>°PtuIw iá- um-rU m.

M âu°k âl«"' „«jur! „u-xl M«1

încaltea âs braj^e ce sâ mai chici? Os-aî chice âe 
âoue ramuri âs stegar âe care numai cügea ee mai

in n/>ni8"E o^6-l cbsmâ sâ vie mai repeâe, AHtsptâ 
in Portâ eu nixte oebi aprinxi ca âe bülL.

Lrâ naltâ xi subsîatâ âe cine?cîe es ebin aseuns, 
eu obraji otelib ea âoue mere rupte prea âe eruâe
eare se sbSreese kârâ sâ. . 86 mai oücL.

Xu-i mai remâsese sîn,— nu-i mai remâsese nici 
tir âs carne par eâ: se uscâ vâchânâ eu oebii.

vâinaxa innegrîtâ ps âsnsa se restrângea peste 
pustia âe kustâ ruptL xi nseârpitâ ears abîâ i ss mai 
Pusa pe Holâuri.

8ta e o mânâ pe unu âin stâlpii portiței, si ou 
gâtu întins; I 86 bâte» gâtlej âs par' eâ i 86 gbsmuiss

— Li, eum s lüne? întreba âSnsa, stînsâ la graiu.
x ... ,oum sâ Ss? Vânt âe vorbe âegiaba ?i la 

urmâ ploie âe pumni, tot âegiaba...
— Ie bâturâ?
— Ns bâturâ. . .
Muierea, vru sâ mai spus eeva, âar gura i ss 

tăcuse eleiu; vorbele i se lipisâ âs esru gurei.
3tâtu loeului, ea batutâ 'n pâmânt, in vreme ee 

Ion trecu pe lângă âtznsa, trLgSnâu-yi âin greu trupu 
ea bou ta caru prea ineârcat.

Hi ineârcat îi erâ sutletu Iui bietu lün, âe-o mâk- 
nire amarâ, iar trupu libuit âe nemâneare si truâit 
âe nesomn.

8e trânti ps prîspâ, eum Hi-ar trânti omu ostenit 
sarcina âin spats xi remase eu eapu n ios ea o eraeâ 
neruptâ bine care atsrnâ.

Muierea s'apropiâ, eeroânâ par' eâ sâ irvorsseâ 
âin sutletu ei sleit o putere âe împotrivire veeinâ bâr- 
bâ^iei.

" Vi, lasâ îone eâ äürä n om muri, grâi âânsa.
Hi graiu par' câ îi erâ mai întărit.
— Iaca om râbââ ?i astâ ssrâ, HÎ mâne âe-o vrâ 

vumnecheu tot a?â, pânâ eânâ s'o înâurâ el sâ ne âea 
o bucâ^icâ pentru gurâ.

— Om râbââ, tâ nevâstâ, noi, — bine; âar pâ- 
eâtoxîî Lia âe copii, oe sunt si vinovati sâ rabâs, eâ 
nu-i vechi eum se uitâ in oebii noștri âe ti se ruve 
sutletu?

Muierei par câ i se invelui pe âinaintea oebilor 
?i mai sâ caââ.

aâormit, mititeii maicbi, eu nââeMea e'o 
sâ le-aâucâ tâicu^u âemâncare. . . chîse ea eu lacrimi 

în graiu.
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vemaneare! . . Huerâ rumânu eu amârâeiune 

in vorbâ, — âemâneare! . . ve unâe? ve Iu Curte? 
ve Iu akurîsilii Lia eari n'au sutiét? Câ m'am âus sâ 
Ie cer eu bîni^oru, sâ ms kae Iu ei âator pe viâjâ 
?i ââ um stăruit ?i le-um <jis ?i eu âe! eu omu, o 
vorbâ, ueolo, nu âe reu, — iueu sârî eu înjurături, 
dneru, ?i ine năpusti pe uxâ eu gbionturi . . . pur' eâ 
in ur 6 prins in bojie ori eu eine ^eie ee uit pâeut 
neiertat . . .

— Uâncâ-le-ar eânii möruntaiele! (jise femeia eu 
urâ. Cum âe-i rabââ Dumnezeu!

— di unâe sâ te âuei sâ nâruiexei eu rogu-me 
pln vecini, unâe? Câ top se vaetâ eâ n'au. á?á kâmete 
n'au pomenit niei Li bâtrâni âe eânâ ei-eâ sünt ei pe 
lume! Ce dlestem o mai S ásta! ám întâlnit pe nea 
Vasîle vrostu, eum îi gie; era prâpââit, sâraeu, ?i el; 
pâ^ise eri, Ia Curte, ee-am pâ^it eu aHî. Nu mai ^eîu 
rumânii ee sâ kaeâ . . . Inealte nu ne iu Dumnezeu su- 
âetele, sâ nu mai pătimim? di niei âe muneâ nu mui 
e Ia Ourte, eâ tot te-ui mui ajunge eu eâte eevu âs 
p ucoló!. .

átunei s'uuHi un seâneit âe eopil in eusâ.
— laea! se âexteptâ Cbeorgbi^á . . . áoileu, ee-i 

ââm băiatului, mititelu, ee-i ââm!. .
di biâta nevâstâ a?â tot vâetânâu-se, âââu tusa 

in oâae.
Naieâ, mi-e käme... se auiji eopilu eâ plânse 

. . . N'a venit tâieu^u?
— O sâ vie, maieâ, o sâ vie, prinse a eâutâ 

muma sâ-I imbunere.
veo-âatâ I6n se riâieâ. vlânsetu băiatului îl ar

sese n suklet. O eroi pe portâ ea un nebun.
vnâe te âuei! se au<ji âin urmâ glasu speriat 

»I kemeîî.
I6n âââu âin mâni ?i se âuse înainte ea glonju.

Oe-i ârept, mâre, erâ o komete eumplîtâ. ve eu 
prîmâvârâ bolâele rîâeau sârelui ee le âu vîâjâ. di rî- 
âeau âe bucurie ?î âe nââejâe §î kebele rumânilor.

di numai îaea se porniră intr'o bunâ âiminejâ, 
âupâ eraiu nou, ploi xi ploi âs par' eâ ss spărsese 
ceru ?i nu mai putea Dumnezeu sâ-I eârpâscâ Ia îoe, 
eu niei un ebîp.

ve plivit grâu niei erâ vorbâ; âe arat la porumb 
niei prin gânâ sL-si trâeâ; âe ebibruit eu ovâsurî ?î 
orturi, paee bunâ!

kapîsa se eam kuâuli ea niM, eâ par' eâ-î erex- 
eea inima la ploie, âar apoi prinse-u putrezi, ââcâ se 
kâeu lâeovi?te în ogoru-î.

Orâu tot u^â ineepu sâ pîârâ; lunurile se arâtuu 
eu pete, pete îngălbenite, pe eare apoi s'a^eijâ noroîu 
;i kâeeu loeu negru.

vîurîlor Ie veni §î lor peste mână âe-atâta apâ- 
rie nâvLIitâ în albiile lor ?i nu se mai puturâ euprînâe 
între maluri.

Vuneile ajunseră lacuri ?î grâul paji^ee poneilor.
Iar eânâ eâts-o elipâ âous sârele strâbâtea prin

tre âî nori kurios, mâknitâre priveli^ee luminâ.
di atunei, âe jalea câmpurilor kugiâ iarâ? între 

norii cari se a?e<jau trîmbâ âs pânrâ xî ss storceau 
kârâ contenire.

doselele se âeskunâassrâ; ârumurile ajunseseră 
kâgaxuri. Niei vbip sâ mai pâtâ porni caru ps unâsvs.

Nu mai întâlniși âeeât ko^e posomorite; nu mai 
au^îai âecât blestsmuri.

Iar la vreme» asta, munca sta, brațele stăteau; 

gurile ster^au kârâ sâ vâââ aâuoânâu-se Ia îoe ale tro- 
buineîâse casei.

âeuma ebîp se luminase, âupâ o lunâ §i mai 
bine âe potop.

var loeurile se seurgeau eu ineetul; lanurile in 
mare parte erau potmolite; grusle stricate.

Ori încotro îji învsrtîaî oobii, prâpââ; un oktat 
lung HÎ greu ti ss ureâ p6 oo§ âin aââneu rârunebilor.

Vremea mai âa tot trooutâ pantru porumb; iar 
sârelo par eâ-?i pîerâuse vlaga, a^â useâ âo încet ogârele.

vin multe párti ale țârei sosiau ve^tî âe âssnâ- 
âejâe, eâ precum ?i p'aoolo ss âeslântuise urgie la kel.

II

Va câteva linii mai âeparte âs casa lui lân l'a- 
bârâ ?aâs Ilie Oarââ.

Ii ^îeea lumea u^â 6inâ câ intr'o vreme kussss 
eî-câ garââ âe âmeni buni, âe âîa eu eînstea ebîârâ §i 
eu mâna in punga altuia.

Oi-eâ-l prinseseră atunei pe Ilie cu mâța 'n sac, 
âar mî-I seâpase nu^' eare avocat â âîa oare te gbile^es 
Ia tribunal ?î te ntârce aeasâ pânrâ aibâ ca lumina.

Ilie prinsese minte ?i se kâeuss iarbâ înkloritâ la 
easa Iui: toti se minunau âe âânsul; — nime nu-I 
eosîâ, nime nu-I pálosa.

Ilie se âuoea Ia biserieâ ?î se înebinâ âe câte ori 
se nekinâ popa ori âa8câlul; aprinâ6a luminări la ieo- 
nale mari, âa liturgbii âumînîca, sârbâtârea; ebemâ pe 
popa sâ-i kucâ aeasâ skextanii, iar Ia 8kântu IIÎ6 kâeea 
praznic maro, átunei îi intrau §i Iui ruâele in eusâ. 
încolo, nici oâatâ.

8â 6 âat 6l cuiva un ciur â6 mâlaîu? vâmne 
pâ^ee ! 8â ti primit s'a8eult6 nevoea cuiva? varâ!

Nici cu amanet, nici p6 âatorie euratâ nu întin- 
âea nimânuî un tir âc paiu, un bob âs grâu, un grâun- 
cior âs ori es-o 6 kost.

Va câreiumâ ss âucsa, nici vorbâ; grâiâ inss 
numa cu âîa ai végiéi, eu popa, eu logokâtu momiși ; 
unsori, Ki asta rar, eu vr'un krunta?, âoi âin sat.

Oânâ veniâ arsnâa?u âs Ia târg, Ilis eâtâ sâ i ss 
întâmple 'n cais ea sâ-i tragâ piseâeiuns multâ.

di tiinâ eâ âs altmintrelea se pricepea Ia sie plu- 
gârîtuluî, aronâa^u se eam skâtuiâ eu âânsul asupra 
pusului porumbului ori a locurilor mai potrivite pen
tru grâu sâu altceva.

Neică Ilie erâ ca un kel âe boier al satului eare 
numai cu kets procopsite se înâemnâ la vorbâ.

v un român nali Ia trup ?î âin bîel^ug riâit.
vapu Iui par' eâ e-un pepene uns eu miere ?î 

tâvâlît pân kulgî, a^â âe tuns ee se pârtâ, §î a§â âe 
albi ee-i sunt perii.

Llustata grâsâ eât âoue vrâbiî se riâieâ râsueîtâ 
eu kuâulîe âe-amânâoue pârtîle gurei.

Câutâtura i-e nu prea veselâ ?i gura nu prea 
âatâ pe glume.

Itî eam veniâ sâ-tî scoți eâeiula eânâ îl intâlnîaî, 
eâ e ebipos, al naibeî!

di-i âââeau bunâ <)îua românii ââeâ nu erâ ebîp 
sâ ss kaeâ eâ nu-l vââ; âar încolo, îl eam înjurau, 
unâe nu se puteau eu nimica lipi pe lângâ âânsul.

Lașa Iui Ilîe 6a?ââ, s âe oârâmiââ, ou terestro 
mari, cu brâurî albastre ;i intlorîtâ ps ici, oolo âin 
mistrie, áro vr'o patru oââi âospârtîto prîntr'o tînââ 
cu vatrâ in kuaâ.

(Va urmâ.)

N. â»ovr.Wvv-Nro?»,
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Lucur-is, bueunis .
âerrE, Z-rcc^r-Vs asá eZară sr '-r-6-'cZr'Zâ 
0e cZeseZrrsä-^r e Acr-rcZrVea, 66 cZepa-'Ze cZe r.s/rrZă: 
â^eZ r'-rrZ-r^aeaZ --r ^aZe, ^-u-Za 66-rrZ-cr cZ6«6Zrr«a, 
Vt^K, 6K-â6 cZs ^Ztt66--6 6K â /ar--r66, 6K cZr-r -^6 ;

MM 6 --rrcZZ cZe 6aacZ Z6-a-'rr.^--r z--ara--r r'rr --a-Za-Z- 
s/a-rZâ, 

Oa /Zorea -reser'rcZâ, 6« 60prZ-tZ 6are 6a-rZa, 
Lrrerr-'r'e mrrZZ --rr'-6 r-re^a ea a->ra-' §i 6-r '-rZr-rsZare / 
Hr ^-Zâeere s- r'rrbr'-'s r-rrr «Â-rZe^r Z0Z6 ar-rare.

vr-râ '-r rr'^a --rea prcsZr'e sr «Zrer'-rä pr'erâZa 
§a <6 sor-Z-, «S '--rZ-SZ /?r-r§a---rr . . . er« «r'--r^r--6 -reser'rrZâ 
.M ELe§6, eâ --rcZ rrr cZocZrr, «a '---Z-as-r «rr/ZsZrr 'a -rr-'-re 
^--s «Ze r-e-rZ-rrr, srrpZ cZe pZÜ6, r'-rA-'«cZrZ «Zs --rccrâer'-re.

L'â "-reaZcZese srr^a--ea---rr' cZraAâ, «â --re Z-rrerrr cZe-a 
M6K ere^ä,- 

Oe-a-rr errZe.? â»r --rrr-rea --6A6«, 66-a-rr Zrar'Z r'-r cZr'-rrr'-r^a? 
IUI '-r ere^a '-rZrc-reeaZck §r pre^âZâ ^r xrrsZr'e 
§â --re ^--rZ-SZ «â-^r «orb /?r-r^a, Z-rrerrrre, Z-ae-rr-e.

vuau». VoaonoL.

MaZrZcZa. ^i kost prin ora??
Ker-aZor-rZ. Isrtâ-ms, âar' n'o pot spuns.
MaZrZcZa. viinâ eâ ts-a oprit bârbatul msu.
Ker-'rZorrcZ.
MaZrZcZa. ^i kost in o prâvâlie âs ma?es.
i866-â6-/Z. Ikiinâ eâ șeii totul...
MâZâ sps-rirrr sr-re.) âarL s ârept! vi bine, 

mer^i îneL oâatL >>âu si pentru mins un âomino.
Se-^rZoraZ.. vsntru âta, sonora?
MrZr'ZcZa. Nai bins aâu inâatL âous, unul psntru 

âams s> onul pentru âomni. ^e-rZ-'-r sr'rrs.) verâinanâo 
ms va insoft.

^rer'Zo-'rrZ. Inse...
MrZr'ZrZa. vostumurile sL bs nsArs. N'ai in^sles?
Ke-'-a'ZorrrZ. va.
MrZr'Zcka. Atunei ^râbssee s> âu apoi eostumels in 

oâaia msa.
-8e---â---tZ. va, sonora.
MrZrZcZa. Hi inaints âs tote sâ taei. 8ui-ts pe 

ps seara cea mieâ, ea sâ nu ts vsââ nims. (>86-'6rZo6rrZ 
6se p6--r e^rrea rZr-r «Zâ-rAK.^ ^b! ms voiu resbuná.

Scena XVIII.

vso-rarâ s> Zl/aZ-Zr/a.

0 bsyieâ cls sâpun.
Lomsâis in 3 aete, âe Vr-Zorro S^rsrÄo. 

(vrmare.)

< Va-rcZoZ/o. var, sî^nora, e inseâar, eu seiu totul. 
MrZr'ZcZa. Oe totul?
â-rcZoZ/o. O, tu si^urâ, eL voiu pâstrâ sserstul. 
MaZr'ZcZa. var ee seeret?
â-rcZoZ/o. Nai 'nainte l'am vö<)ut pe servitorul 

âtale in o prâvâlie âe masee.
MaZr'ZcZa. 8e püte?
/b-rcZoZ/o. Z^r trebui sL-o ?eii mai bine âeeât mine, 

inse . . . e?ti a?â âe turburată.
MrZr'ZcZa. va, nu me simțesc âe tot bine.
VaacZoZ/o. ?üte âurers âe esp?
MrZr'ZcZa. va, suker âes.
Va-rcZoZ/o. ^m aei o sticlu^L. . .
MrZr'ZcZa. blu, P mul^ämsse. Mirosul îmi eausüriL 

Si mai mari âureri.
/b-rcZoZ/ö. Atunei me voiu retrage.
MrZr'ZcZa. ^âio, si^nor vanâolko.
Va-rcZoZ/o. I^-6--Zrrc sr'rre.) ^ei e eeva Ia mHIoe. dse.)
MaZr'ZcZa. ^b, eât me inäi^nürä! 8ânt traâatL! 8â 

eetese îneâ oâatâ epistola. sOlsZssee./ „Vu me iubssei". 
Vrâââtorul! „Hi eu te iubese". Nerușinata! Mi-arplLeü 
sâ ?eiu eine e. trâi kârâ tine mi-e imposibil". (6s- 
ie§66 epr'«ZoZa ^-â-rcc /a s/er^Z.) Netrebnicii! Va miedul 
nopții vrü sâ-I aștepte in sala âs reâoutâ. In^sle^! ve 
aeea âarL a trimis pe servitorul âupâ masee ?i pe 
mine m'a oprit a?â âe aspru sâ nu me âue Ia balul 
mascat. Zlccüsta o ereâ! var' astüptL numai, vsonarâi, 
xi eu voiu veni Ia aeest renâsr-vous, ?i apoi vom veäü ; 
ee vei kacs, kâlarnieuls! /tZopo§e§66 r-ebe-rre-rZ.)

Scena XVII.
Serr-r'ZorrrZ ?i MaZrZcZa.

Lsrm'ZorrrZ. koruneip?

veo-rarck'. vsti sin^urL, Matilâa?
âZ-ZcZa. vl! s§6 ^-rerr-rrZ-Zâ aArZaZa.) Vino numai! 

I?e-rZ-'rr sr-r6.) ^Zu seiu ee me regine, sâ nu-i sar in 
oebi.

vM-rar-â. 1)1 pot aâues vestea bunâ, eâ ns-a 
sueess a aplanâ akaeerile Iui 8ßritti. 8ünt kürte mul- 
tâmiv

MrZr'ZcZa. Hi eu sünt kuriüsL.
veo-ra-'â. I'u? I^iu-i reu! Hi âs es?
MrZrZcka. vs es? (â-rZ-rr sr-re.) Os ka)L nsvino- 

vatâ mai kaes!
V6o-ra6â'. IVu ts-am vö<)ut îneâ niei oâatâ a?â âs 

iritată.
MrZr'ZrZa. Hi su n'am erejűt niei oâatâ sa ai un 

suâst asâ âs ns^ru.
v6o-ra--ck'. vu un suklst ns^ru? Vissri püts, 

Natilâa?
MrZr'ZeZa. ^.eesta-i mult!
veo-ra^ck'. vsti âs mai 'nainte îneâ supâratâ? IV'ar 

trebui sâ-o tu. InIslsF, eâ nu to)i îs pot pâstrâ liniștea 
eare mi-s inâseutâ mis; âar' eâ )i atât âs mult la 
mânâ, e o Arssslâ, ears . . .

MrZr'ZcZa. larâs am a^uns aei. vu nu am âseât nu
mai greșeli si si^norsls ars tüts virtuțile si meritele 
posibile...

vea-rar-â (Z-r6sp6 6rr Z-reeZaZ a se r-r/o6a.) Vs trae- 
ts2 âssi^ur eu multL blânâs)â.

MrZr'ZcZa. a?á, Ms tractezi eu klânâstâ!
lárará va âraei! Os va sâ â>eâ aeesta?
MrZr'ZcZa. vu sünt püts bărbatului msu nsersâin- 

eiüsá, a?â-i? . . .
veo-raeâ. Matilâa!
MrZr'ZcZa. vu sânt omul âspravat. . .
Vso-ra-'â. ^.eüsta-i prea mult!
MrZr'ZcZa. var' ms voiu rösbuná, voiu âsseoperi, 

si âtale ?i ^i vs voiu seüts oebii.
Vecr-ra-'cZr. vi? var' eui Ia aâseâ? vsplieâ-ts eeva 

mai âsslusit, áüeL nu vreai sâ treei âe nebunâ. Voi 
kemsils peste tot nu sântei eu mintea intrâxâ.

MrZr'ZcZa. Vreai sâ ms ssplio?
Lsa-ra-Âr. 0 vreau.
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^taZrZeZa. Li dine, ascultă âarâ, ce voiu spune 
acuma. Voiu tâcâ, vreau sâ me pretac, âar' n o pot 
tace.

8oena XIX.

Oor-ZieZZr Hi cer Âe erre.

OdröeZZr (r-epecZe.) Oum stâ? Oum îp mer^e, âla- 
tilâa? Oum i mer^s Calvinei?

Leorrarâ (sr-rrrrrpârrrZ.) prostul acesta mai lipsia!
6drLâ'. Obiar acum m'am întâlnit cu Lanâolko, 

care mi-a spus in xrsbâ: ,Vin âe Ia Leonsrâî, ?cii 
âeza ce s'a întâmplat?" — Xu, am respuns eu. — 
Lixnors Calvina — <)ise el — are sKârciuri ?i sißnora 
Natilâa încâ." ám tu^zit âeci ca un âesperat; cum stau 
lucrurile?

Lsonarâ' (msr-Ae âpâ âZrZcka, e«ee «e -rZrrrrZ-â srrs 
xr -os.) Lasâ sâ auâ acusele tale

MrZr'ZcZa. N'am rsscuxetat, nu voiu <)ic6 nimica.
6dr-â (rrrer-Asacl ctrrpck arrrbr'r.) Sper, câ lucrurile 

nu stau reu.
L,eorrar-ck' (raârrrâ) Xu-mi vei spune nimica? Ou 

cine crecp câ ai âe lucru?
OorLeZZr. (Zur Lsorrar-â.) Lini?te?ce-te... Oe s'a 

întâmplat?
Leorrarâ. âb, mer^i Ia âracu!
MrZr'ZcZa. O, creâi âârâ câ me poți intricâ cu stri- 

xâtsle âtale?
Leorrarâ. Sî^nora!
MrZr'ZrZa. Sîxnor!
Leorrar-cZr. Llâstâmst!
MrZr'Zâa. O ââeâ n'a? 6 pus nici un pa? în casa 

acâsta! '
OorLeZZr. Xu in)elex âârâ nimica
Leorrar-â. O pop pârâsi, ââeâ voe?ci.
Zl/aZrZâr. X am trebuin(â âe permisiunea âtale 

prealabilă, âownul meu.
OorHeZZr. var' âra^îi mei... ce va sâ âicâ acesta? 

lâatilâa!
^ZaZrZrZa âb! lasâ-me in pace, (/rrZr-ä rrr oâra 

er sr o rrre^rrre)
Leorrar-eZr (AeraeruZ.) L cu putin(L? Oe s'a putut 

intâmplâ? Oineva me va 6 calumniat. Lote tu. Las- 
cuale? (/Z a-rrreâ Âe AuZerv) l'u ai spus ceva âesvre 
mine?

(dr-â Lu? !p )ur, câ nu-i ârept. Xu sunt ca
pace âe a?â ceva.

Leorrar-â. Dâcâ creâe, câ pole abusâ âe bunăta
tea ?i râbâarea mea, se in?âlâ. O iubesc, sî^ur. var eu 
nu vreau sâ sprixinesc astlel âe capripi! (Mirrros oâZr-a 
OoröeZZr.) Xu, nu vreau sâ-o lac.

OorZ-eZZr. Xici âecum nu sunt âe altâ pârere.

Leons XX.

/-erânarrcko, Leorrarâ, Lbr-Z-eZZr.
LsrâaraZo (/-eriîr-a srrre.) X'am mai voit sâ vîn 

in casa acesta, âar' inima m'a învins.
OoröeZZr. áb! Lerâînsnâo aci. (LerrZr'rr srrre.) Dum

nezeul meu! Lata acâsta!
Ler-árrarreZo. Iubite Leonarâî, te caut, ám trebu

ință âe statul, âe stuturile ?î amicipa âtale.
Leouarâ. Lasâ-me in pace. Hi âta c?ti un bârbat?
LerckrrarrÂo. Lu?
LeorrarÂr. Xu vreau sâ mai auâ nimica. Dâcâ nu 

mi-ar râcâ in caracter, sâ nu me mânii nici oâatâ, p-a? 
«Aice câ e?ti un om âe nîmicâ ?i câ m'a? bucurâ, ââeâ 
nu me-ai mai molestâ. (/rrZra rrr oâara sa.)

LsrrZrrrarrrZo. Nie o astfel âe okensâ? Hi sâ suiSr 
cuvintele aceste? Xu, nu, ps onüres mea, nu.

Obr-LeZZr. Lerâinanâo. . .
Lsr-âarrcko. 8imsesc in mine o kurie, care ms 

mîstus.
OorLeZZr. Deorecs s?tî aci, ts-a? ruxâ. . .
Ler-âarrcko (se rrrZâree -rrârrros s-rr-eeZ.) Oe vois?ci? 

Ors^i âârâ câ ?i âta me pop okensâ?
OdröeZZr. Domne pârs?ce l â? voi numai sâ-mi...
LerrZrrrarreZo. ám lîpsâ âs cineva, asupra câruia 

sâ-mi vers mânia.
OorHsZZr. Xumai asupra mea nu.

8eknu XXI.

MrZrZrZa, Ler-ârrarrcZo, OorZ-eZZr.
âZr'ZrZa. Lerâinanâo, e?ti singur? (OeseLrcZs rr?a 

rZe M-rrsZaZe.)
Z7o-'Z>eZZr. Da, âlatîlâa, e singur, eâei eu me âue 

numai âeeât. (LerrZr-rr srrre.) Hi încâ in Aalop. (Lse.)
MrZr'ZÄa. ám lîpsâ âe âta.
Fer-âarrrZo. âb, lâatilâa, sünt âesperat.
âZr'ZcZa. Hi eu stau sâ nebunesc.
Ler-cZr'rrarrcko. Calvina încâ va kaee sâ-mi pîerâ 

mintea, ?i Lsonarâi îneâ e a?â âs reu.
Mâ'Zcka. yî mai bine, eâ e un trâââtor, un âe- 

prsvat. Dar' vei veââ, cum l'oîu prinâe.

I. I. 8eL0Iî.
(Va urmâ.)

8UA68tiuN6.
vs tsan ksibraek.

^ÎMoetore! stri^â stâpâna casei, o ssperîenhâ: aâârme 
cineva.
Obipul lui Desnoves se posomori:

2^ — 8eusL-me, ânâ; nu mai tac magnetism.
L — Ob! âe ce?
» Oelelalte temei se repsHiserâ Ia el, cu oebii strâ- 

lucitorî âe euriosîtats, ?! ru^âciunsa care âsscbîsess 
bu?.ele lor ro?ii se înebise intr'o mutrâ âe imputare: 
pe Aânâuri el repelâ:

— De cs?
âpoi, âupâ ce esitâ pupn, urma:

Oa sâ-mi iertati retușul, ve âatoresc o espli- 
capune: ei bine! tis!

— L o istorie? intrebâ cineva.
— O istorie aâevâratâ! Hise Desnovss.

II
Hî âupâ ce ?ec)urâ:
" âeum un an ?î )umâtste, începu el, me âussi 

in provincie ca sâ vö<) pe unul âin prietinii mei. 8â-l 
numim Laul, ââeâ vrep. De multâ vreme întâmplările 
vi6)ei ne âespârpserâ; câsâtoria Iui mai cu sâmâ, care 
li aâusese o proprietate, ll legase âs (ârâ. Dar aâsssa 
ori xânâul msu ss inârsptass e'o inviâis sscrstâ sprs
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col^orul tiknit in eare âensul Ixî petrecea oiasurile, 
vânânâ, peseuinâ, xi plimbânâu-se câlare.

,0um sosii, Aâsii impresiunile acestea. O sensa- 
pune âe oâiknâ, âe seninătate, âe uxurare se respân- 
âiâ prin sleele srborilor Ia estremitMe cârora castelul 
Ouâovic XIII se inâltâ scâlâat in söre.

»Oaul venise sâ me axtepte Ia xarâ. l^u-i vsâui 
nevâsta âecât mai târziu, inainte âe mâsâ. Lrâ kürte 
trumüsL: ocbii nexri, o privire plinâ ale cârei priviri 
luau, cânâ se plecau, ascusixurile sâxeftlor; o talie su- 
perbâ, o pelitâ slbâ, plinâ âe viM. IVu-mi puteam 
stâpâni aâmira^iunea; âar, ceva eiuâat, încercam o 
âecep^iune.

. o inobipuirs? Lemeia acüsta intrâ cu ^reu 
in iâila mea. Vieja ei mi se pârsa câ face sâ ples- 
ntzseâ caârul acesta âe pace xi seninătate. Nai ales, 
un alt üspete sosi, un tinâr, un vecin âe moșie. 8î 
cânâ me uitai la Paul, prietenul meu mi se pâru cam 
încurcat. Lueuria sosirei mele se potolise in oebii lui; 
îl veâeam in starea obiolnuitâ âe sixur, pusin inse 
cam ^enatâ, ca un bârbst care se teme sâ nu i se eâ- 
cescâ xânâurile.

,^'avui vreme sâ me opresc mnltâ vreme la sân- 
âurile acestea. âmintirile me âuceau âeparte. âpoi, pe 
Ia mitocul prânzului, convorbirea âe Ia ineeput vaeâ 
se or.entâ âeo-âatL intr'un subi6ct Ia moââ pe vremea 
aceea: kenőm ele suxesliunei xi ale bipnotismului.

„prietenul meu, âe la primele descoperiri se in
teresase âe stuâiile acestea; xi âe luni intreei avea 
âiscuiiuni cu nevâsta Iui.
, tâxââuiâ fenomenele acestea, «Zlicânâ câ nu 6 
âecât xarlatanism, pe eânâ Paul, akarâ âe ceea ce ci
tise, putea sâ atirme lucruri kürte curiüss, âupâ pro
pria sa esperientâ: intr'o §i, Ia păros, cbiar el seokerise 
ca subiect, xi 6inâ aâormit inâsplînise, kârâ sâ scie 
üre-eari acte orâonate in somn.

. rîs âe âta! Hise nevâstâ-sa.
»?> intorcânâu-se spre mine:

âiâe, âoetore, ajutâ-mi sâ-i scot prostiile as
tea âin cap; te asigur câ inebunexce!

„încolțit, kui silit s'o contrazic. lVlârturisii câ si 
eu me interesam âe cestiunile acestea xi citai lapte Ia 
cari kusesem martor, var ea sta neincrec,! Store si âe- 
elarâ câ nu va ereâe âeeât atunci eânâ va veââ si 
püte nici atunei.
-> „n "?or, urmâ ea: âe üre-ee bărbatul meu
6 un subiect, lii bun âe ineâreâ.

„Oe altkel cbiar Paul se okerî Ia esperientâ; II 
privii: simpli âupâ privirea Iui oseilatüre e'o sâ eaââ 
inâatâ in puterea mea. "

„l'reeurâm in salon. Paul erâ intr'aáevör un sub- 
>eet minunat. Oe la început, aâormi.

„Nevâstâ-sa sta intr'un kotel.
— Oürme! anunțai.

- bărbatul, veni sâ-i ia mâna, apoi
ii lâsa bracul care ca<^lu nesimțitor:

áxá e, l)js6 ea; eî bine! aeum, suxerüsL-i 
eeva... > s

„pâru eâ se Fânâexes. . .
Oeva neobîxnuit, eiuâat, pe eare nu l-ar putü 

xbiei, pe care nu-I obîxnuexee...
„8e uitâ in ciurul ei. pe mâsâ erâ âesebisâ o 

revis L âe ipnotism, un eutit âe lllâex erâ âe-asupra. 
r oiletâ repeâe.

— Oițe, di86 ea âe oâatâ, punsnâ âe^etul pe un 
paragraf, uite o esperientâ kâeutâ, se ^ice, eu sueees la 
ospiciul 8âlpsti6re: repetâ-I xi voiu 6 convinsă.

„L^erien^a consistă in a su^erâ „subiectului", Ia 
un eias 6x, un act âeterminat; xi setul acesta erâ sin- 
uciâerea încercată cu un obiect inofensiv pe care .sub
iectul" trebuiâ sâ-I ia ârept un pumnal.

— Ou plâeere! respunsei.
,La-mi întinse cuțitul âe tîlâex.
— ^iue mult ia eiMuI acesta, aââoxâ ea si Sinâ 

câ e kraxil, ââeâ cu aâevârat II rupe, nu me mai în- 
âoesc âe Ioc.

— Lii sixurâ, aKrmai, câ va rupe cultul.
... i Morsei spre prietenul meu, si puinâu-i cu- 
Ptul âe blâex sub oobi:

— Ve«-j pumnalul aeesta? Hisei incet. Ii pui aci, 
pe mesâ. LlLne áiminüsL, eânâ clopotul va ebemâ Ia 
«Hun sâ iei cuțitul aeesta xî sâ te omori.

„II âexteptai. l>Iu-? aâucea aminte âe nimie. Lrâ 
mse intrixat âe setul ce-i sugerasem xi s'asteptâ âin- 
tr o elipâ intr'alts, Ia o poktâ âe eeva.

»8üra se sfârși vesel.

erâ

,â âoua <-i âiminâ^a, ne plimbam eâts trei ps 
terasâ, canâ, âeo-âatâ, clopotul âe^unului suna, paul 
riâica capul; apoi, âeo-âatS, repeâs, pleca, intrâ in 
castel. ^mvüsta lui se in^âlbenise reu.

— Vino iute! «Mei.
»var ea remsse nemixcatâ:

oe? l^iss ea. Vöi) bine câ suxestiunea sre 
âreptste. á plecat O sâ inebunâscâ acum.

»Iute, me inâreptai spre salon, sâ-mi eâsesc .sub
iectul". Oar âe la uxe scosei 

intins zos, mort, — cu un
un ^ipLt äs xrürL, Paul
pumnal in inimL".

III
— Un pumnal aâevârst? 
— Oa, -Me Oesnoves, un 
âââo^â:

intrebâ 
pumnal

cineva.
aâsvsrat.

— uitai pe mâsâ eufitul âe lllâex âîspâruss. 
ápol, âupâ o tâoere, skârxl.
I^evüsta lui Paul s'a mâritst pe urmâ, s luat ps 

vecinul âe moxie, tînerul eare, în a^un, prânzise eu noi.

OuAStâni.
In Poesie aâeses saeriiici îâeis pentru inimâ, in 

vmtâ inima pentru situatii sociale.
*

Piacistul îxi iubețe meseria, precum sentinela 
Ixî iubețe postul âin kasa âuxmanului.

âmenînsârile unui inimic nu sünt asâ âe vâtâ- 
rnLtore ea Iinxu^irile Iui.

*
prietenia este o inkrâ^ire xi înțelesul seu csl mai 

frumos iâeal al inkrât'reî.
*

Lericirea altuia se kace^ertbnâ pe a nüsträ proprie.

ámoresatul 
vexli, ââeâ el nu

Oo^ii trâesc 
âatâ complici.

semânâ eu struțul: ereâe eâ tu nu-I 
te veâe pe tine.

*
in cete; âar mincinosul n are nici o

Amabilitatea este o virtute ce o pretuesce omu^ 
numai Ia ahii. v
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Wlntoreu-88 'ntorcu-i V6mn8, 
,^voi soimusi gsld6ni, 

v6S8Uprs âs pom, 
8ud pom sin« ^eás? 
^sás-yi msies sksnts, 
Lueru es-?i luvrá? 
Oiru-?i kruiL, 
Ls^s âimpletiâ, 
ânâru o gâtiâ; 
ke ersngi o punes 
8oimii 88 iLsá, 
?s^s spueâ, 
8us su SL sdurL; 
lsr es» vümná mars 
vin grsiu Is grâiâ: 
8'o-sáucesi 'nspoi, 
Lâ vor dlâstâmâ: 
Lei rari, 
kseursri, 
Lei ásldi vâeârei, 
di esi pureársi! 
8oimii sscultá 
di o sáuces, 
ks ersngi o punes; 
lsr ess vümná mars, 
Iái si-i slâuiâ 
di si câ sburâ 
di mi 86 psráss, 
8s psráss in 2srs, 
kânâ 'n venátürs , , ,

Lsrivs-i ksrics, 
Os eins-i ksrics? 
vs dosri bstrsni, 
Ls 'n rsiu cspsts 
0 müsL gslbsnâ, 
In colturi âs müsä, 
Oomii-yi rs8âriâ; 
8ürsls-^i luciâ, 
Nânâru iniloriâ, , , 
^i plois ploiâ, 
?omsle-^i erstes»; 
8ârels-yi luciâ, 
Oomsls-^i eoess 
Vântul sdurâ, 
Oümsis-yi pieâ, 
Nâss o umplss; 
vosri eulsgss 
di 'neâ Is âuess, 
8lintsi I uminsci, 
vsldsi dissriei 
di Is ineliinâ, 
Oiului csl sksnt 
Hâscut ps pâmânt,

Lolo sus colo mai sus 
LIorils âslbs, 

8u8 in eâts cerului, 
I^u ^eiu essâ-i ori vsrââtâ, 
var vsrââts cins-o psycs? 
Os^ce-o singur vumne^su, 
L'un boltsu msrs âs oi.

i vumns<)su syâ grâiâ: 
— Lu ps voi, oi 
Vinâs-voi, 
LL âs eânâ su sünt Is, voi, 
-tlbit sm yi eu cs voi, 
di su ps voi mi-oiu luâ: 
On vestmânt 
kânâ 'n pâmânt, 
ke pâls vestmântului: 
8cri8â-i luns, 
Lu lumins,, 
8orsls cu rs^els 
di msi sus ps umsrsls: 
8eri8s-8 stsls, 
Nsrunssls, 
Lu lucsksri printrs sls, 

Llorils âslde,

8tniAâtur-i.
— vs ps Lri^ul-nsgru. —

6Lnâ inesp tILcLii tioru, slii^L:

llsi 8â ne 'nyirâm in âs»i, 
Ls ^i rsrsle in Isn^ , , ,

iar âupL 66 86 'ncin86 'n 6Í tlaoâra amorului, siriAL:

vs-sr k msnârs 'n âssl ls cruce, 
vs trei ori ls ss m's? âucs; 
vs-sr li msnâruss Is ?S8, 
IVeolo m's? âucs âes: 
di prin sps ^i prin koe, 
Numsi sâ ^eiu c'sm noroc , ,

6ânâ cutaro ÜacLu vo6?66 8Ü kaoü compararo in
tre 2 kote, striZL:

klses-mi mis cs 8â zoc, 
Lu ksts es-i cu co^oc, 
Oeis-i v-isu noroc; 
Os-mi msi plsce cs sâ joc, 
Lu csis cs-i eu Lobon, 
Lâ miros' s puiu âs âomn, ,

iar eânâ cutare tlaeau 6 nâraZobtit in atare katâ, 
8tri^a:

Vsri^sns, veri^isnâ, 
Is-ti pâpuei eu páru^sná, 
Is-ti eiurevi, 
Os umersi, 
di mârgels spârgursi: 
Vvrtâ-ts oum ti-i purts, 
Humsi nu te mâriis,

Poesie popocalâ
8srmsns oe turturss, 
itmârîtâ-i Vomne ss, 

! Lâ o remss singures:
! Lu puitii-slâtures
! di n'^rs eins-i sines,
' di io-s VÓMU8 singures
! di smâritâ-s es ?i ss,
I Io8lk 8rLH0â.
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Osseântses.
Dcscâ^ec «s^rcc ca cras rca.

Dümn« Naris ^laicâ skântâ âe tine, iürtL-ms ?i-mi 
ajutâ!

8e luarâ 9 kraft eu 9 tártai, eu 9 sâpî, eu 9 ss- 
euri Iute, Idaica skântâ-i întreba:

— Unâe mersei voi 9 kraft eu 9 kârtaft, eu 9 
sLpi, eu 9 sseuri late?

— IVoi merem Ia braâul eei mare eare mWsrsrâ 
eiurâa alor 99 âe sate.

— ^eolo nu ve duesft, ei meredi aeolo Ia IV. ea 
i s'o ftpat metriee eu eias reu, â'aeolo o seoteft x-o 
ertuift, eâ âs nu isi seüte ?i ertui, eu 99 âe pluguri 
oiu*  ara, eu 99 âe semLoâtori-oiu semenâ!

* Ovoiu.

Hei napoi metriee eu eias reu, aeolo nu te kaes, 
ei ts 'ntoree, eâ eu 99 âe seeerLtors seesrâ-te-oiu, âin 
cüstele lui IV. seote-te-oiu!

Ou 99 âe earâ purtâ-te-oiu, â'aeolo seote-ts-oiu.
Hei napoi metriee eu eias reu, aeolo nu te kaes, 

ei ts 'ntoree, eâ in 99 âe arii bâZâ-te-oiu, eu 99 iepe 
sure eâleâ-te-oiu, sârobi-Ie-oiu ?i â'aeolo scvte-ts-viu.

Ou 99 âe kurei âe oM seuturâ-te-oiu, intoree-ts-oiu 
?i â'aeolo seote-te-oiu, eu 99 âe keleraua keleri-ts-oiu, 
mâtura-ts-oiu â'aeolo seote-te-oiu, eu 99 âe lopsft âe 
oM venturâ-ts-oiu, strseura-te-oiu, â'aeolo seote-te-oiu. 
Ou 99 âs eiururi âs ksr âirsAe-te-oiu, intoree-ts-oiu?i 
â'aeolo seote-te-oiu. Ia 99 âe mori âuee-te-oiu, mLei- 
nâ-te-oiu, prav eenu^s kaes-te-oiu, â'aeolo seote-te-oiu.

Hei napoi metriee eu eias reu, aeolo nu te kaes, 
ei ts 'ntoree! OL eu 99 âe site eerne-te-oiu, sbats-te- 
oiu, â'aeolo seote-te-oiu. Ou 99 âe eânft âe apL opâ- 
ri-te-oiu, arâs-te-oiu, krÎFS-te-oiu, â'aeolo seote-te-oiu. 
In 99 âe euptüre bâ^â-ts-oiu, arâe-te-oiu, krÎFS-te-oiu, 
â'aeolo seote-te-oiu.

Hei napoi metriee eu eias reu, aeolo nu ts kaes, 
ei te 'ntüree! Ou 99 âe paloșe âs oM in^Lpâ-ts-oiu, 
tLie-ts-oiu Hi â'aeolo seote-te-oiu. ^.eolo nu te kaes, ei 
te 'ntoree, eL Frâu s'o Fâtat, pita s'o mâneat, tu aeolo 
?i nu remâi niei eât e un tir âe mse in patru erspat! 
Oi te âu, te tzâeLM^ee yi ts buduls^ee in eoârii pustii, 
unâe eoeo? nu eântâ, vaeL ne^rL nu râFsxes, katL albL 
nu se despletesc«, unâe eanii nu ILtrerL, om eu sutiét 
nu urmüá OL IV. nu-i barnie ?i te-aâipe te sature.

6â mânea pogacs eenu^üsä, 
dS apa ^cildurosâ, 
sâ-ft vis 'o ori, 

6a grâu n Hori, 
rewâe curat »i luminat, 

tla un Lr âs grâu curat.

IarL se luarL 9 kraft eu 9 kârtaft, eu 9 sLpi, eu 
9 seeuri late, ldaiea skântL-i intrükL eL:

— Unâe meredi voi 9 kraft eu 9kârtaft, eu 9 sLpi, 
eu 9 seeuri late?

— lVoi merem Ia braâul eei mare, care me^ere^L 
eiurâa alor 99 âe sate.

— âeolo nu ve âuesft, ei ve 'ntüresft Ia IV. eL i 
s'o ftpat metriee eu eias reu.

D'eolo o seoteft ^-o ertuift, eL âe nu ift scote ?i 
nu ift ertui: Ou 99 âe pluZuri oiu arâ, eu 99 âs se- 
mLnLtori oiu semânâ, eu 99 âe cuIeZLtori oiu euIsFe!

Hei napoi metrice cu eias reu, acolo nu te kacs, 
ei te 'ntüree! Oâ Ia 99 âe topile âuee-te-oiu, topi-te-oiu, 

â'aeolo seote-te-oiu. De 99 âs Farduri intinds-ts-oiu, 
rsstlrâ-ts-oiu, d'aeolo seote-te-oiu. Ou 99 de melift de 
o^öl meli^â-te-oiu, sdrobi-ts-oiu, d'aeolo seote-te-oiu. 
Ou 99 de Frebeni de o^el Frsbânâ-ts-oiu, impunFe-te- 
oiu, strâpunFe-te-oiu, d'aeolo seote-te-oiu. Ou 99 âs 
kuss tóres-te-oiu, suei-ts-oiu, â'aeolo seots-ts-oiu. Ou 
99 âe ri;ebitóre, rî?cbiâ-te-oiu, intinâs-ts-oiu, rsstirá- 
ts-oiu, â'aeolo seüts-ts-oiu. In 99 âs d^'s bâFâ-ts-oiu, 
udâ-ts-oiu, krÎFS-ts-oiu, d'aeolo seote-te-oiu. Ou 99 âs 
maiuri bate-te-oiu, sârobi-ts-oiu, d'aeolo seots-ts-oiu. 
Ou 99 de vsrtelnift depânâ-te-oiu, bot kaee-te-oiu, d'a
eolo seote-te-oiu. Ou 99 âe urr:oi ur^i-te-oiu, intoree- 
te-oiu, suei-ts-oiu, â'aeolo seots-ts-oiu. Ds 99 âs res- 
bos invLIi-ts-oiu, intinâs-ts-oiu, imboft-te-oiu, â'aeolo 
seots-ts-oiu. Ou 99 de spete de oM bate-te-oiu, sdro- 
bi-te-oiu, d'aeolo seote-teoiu. Ou 99 de korkeei de oM 
tâiete-oiu, d'aeolo seüts-te-oiui In 99 de deje bâssâ-ts- 
oiu, ards-te-oiu, kriFS-te-oiu, d'aeolo seote-te-oiu. Ou 
99 de aee de oM impunFS-te-oiu, strâpunFS-te-oiu, 
d'aeolo seote-te-oiu.

Hei napoi metriee eu eias reu, aeolo nu te kaes, 
ei te 'ntoree, câ pânra s'o Fâtat, bainele s'o purtat, tu 
aeolo xi nu remâi niei eât s un 6r de mae in patru 
erspat! Oi ts t^ieâr^es ts buduls?es ts âu 'n eo
ârii pustii, eâ ts-Lsteptâ „Oina-lVlanâalina", eu mesele 
intinss, eu luminile aprinse, ^.eolo te râneLexee, aeolo 
te boneâe^es, aeolo ft-i ierba nspâseutâ apa nebLutâ.

Dâ-i Domne lse âe Ia tine, âupâ âeseânteeul âe 
Ia mine. ^min.

Da bârbaft se âsseântL in meâuvâ âe eal, iar Ia 
muieri in msâuvL âs ispâ, eu mLâuva aeesta apoi 
86 UNF.

De öe^eskF ^ea, «ke a»re/e?a sL/^/e^sre.^

8e âsseântL eu: strat âs prune mai intsiu nLs- 
eut, sorté âs ispâ, erssri âs eap âs liliae, irimâ âe 
eorb, euib âs stur^, ^trünF âs ears spsn<zlurL ?i sânFk 
âs smsu. Ou aeesta amesteeLturâ se va akumâ bolna
vul. — 8s ia un seutee (lipiâeu) se mos in apL, 
aeesta se întinde peste eel bolnav, eare e euleat zos, 
peste seutee ss pun pas, iar pasls ss aprind in ds- 
eursul arderei lor dsseântâtorea euvsntâ:

„DÜMNS Nâris NaieL sktâ de tine, iertâ-ms ft-mi 
ajutâ-me. — Atunei sâ 6s IV. bitÜF, eând va 6 pos
tává pat, eând i-a 6 limba eât grinda, oebii eât obla- 
eele, Fura cât u^a. Oând i-a 6 mâ-sa muiere, ^i atunei 
sâ 6e el eu boia aeüsta, eând a umblâ eu pieiorsls ps 
Frindâ HÎ cu capul ps pLmsnt.

Dsseântâtorea ineunFÎurâ dssbrâcatL ds 9 ori pe 
cel bolnav in decursul descântecului.

In locul unde bolnavul se ridieâ ?i pune piciorul 
mai intsiu, acolo se scuipâ un coco? de 9 ori dücä e 
bârbat, iar dücL e kemee — atunci o puieâ se in- 
Früpä de vis ps locul acela dieend: Atunci sâ 6e IV. 
ditÜF — când va b coconul acesta om eu Furâ, eu oebi, 
eu nas, eu ureebi, eu mâni, eu pieiüre cum e omul, 
eâ dau eap der cap, oebi dsr oebi, ureebi der ureebi, 
nas dsr nas. ^.min, amin, amin.

6 k i u i t u p â. 
ftis-o maica eâtrâ mioe, 
8L ou âau gura Ia nime, 
varâ âraeu pöte kaes, 
8a ou âau Ia cioe-mi place 

Dr» /8aboicrrr r» Dr/ror. L.VRL« I0HL.
26
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Ler-isor-s ciin IVlünciisn.
Oermitefi-mî aeuma, mes dames, sâ trec la o 

epocă, care ?i-a ineeput esistinta in o salL micâ. . . 
Line ar 6 erejűt, eâ acâsta salL, — suprakafa-i abiá 
mesórL 18 pa?i pLtrasi, sá pótL deștepta in inima mea 
atâtea 8uveniri durerose s?i in ducerea lor a?á de dulci.

Hl totuK a<)i mi-e necesitate absoluta sâ petrec 
silnic câteva ore in aeesta sala inaintea portretului 
Iui Dario Doici. Os eine represintä acest portret? Dosi 
dau Ia acesta întrebare din umeri, nime n'o ^cie. . . 
?i-i sermana Oidina.

ZetuIIer a <^Iis odatâ: „pictura e mâna drâptâ a 
natúréi. Aeesta nu produce decât creaturi, pe când 
cealaltâ produce omeni". Hi are dreptate, câci numai 
pictura e in stare sâ producă tipul ideal al omului, 
liber ?î neinkluinfat de întâmplările realități.

Hi când ved acest ânger cu perul lung, negru, 
acoperind umerii albi ca ?apada... cu bu?sle-i de 
marmorâ... cu occbii. . .

Hír! unde e, Deine, postul teu nebun de amor, 
care din adâncul nebuniei sale sâ scota o imagine, 
care s'ar pute asemenâ cu ace.?tî oebi?

Oidina!
înaintea acestui Lnger am iubit, am plâns ^i am 

rîs. Hm iubit cu atâta toc, incât am credut câ puterea 
iubirei mele s'ar pute avânta peste neputința omenâscâ, 
dând vîâfâ acestei pân?s nssimfîtore.

H.m plâns amar, .^i plâng încâ^ când privesc in 
acești oebi melaneoliei, câci numai atunci cuprind mă
rimea lericirei, care am perdut-o pentru totdauna .. .

8urid când me uit la aceste bu?e, câci îmi aduc 
aminte de sârutul lor divin . . . ob, dar ar line prea 
mult sâ ve povestesc despre acest sărut lung ?i dulce 
. . . ar trebui sâ încep cu eLfelu^a bunicei, care umblâ 
numai pe trei picidre ^i erâ a^â de betrânâ... ^i ar 
6 trâit totu^ ^i a^i, decâ n'ar ti murit intr'seea.

Oormi iubito, dormi in pace.
X'am venit sâ-li tulbur somnul. . .

Oe când scrieam cele de sus, mi-au venit in 
minte ni^te versuri trumose de Vlabufâ, ni^te .^ire gin- 
ga^e. 8cusâli-me, mes dames, decâ nu vi le pot citâ, 
dar le-am kost cetit de timp a?â de îndelungat, incât 
numai slab îmi aduc aminte de ele. H.m trimis ce-i 
drept Ia biblioteca societâ^ii „Oomania", dar bibliote
carul mi-a respuns, câ societatea nu dispune de cârji 
românexci. Ve puteai înebipui ce penibil m'a surprins 
acest respuns. 8ünt inse convins, câ intre cetitorii a- 
cestor ^îre se va atlâ vre-unul, care sâ delaturs acest 
inconvenient.

Irecem acuma in sala din kund a galeriei de 
tablouri unde vedem un pa^sage admirabil pictat de 
un măiestru krance?. Oepresintâ o vale încântatdre, in- 
cungiuratâ de mun^î. Lând vöd acâsta vale. . . îmi 
pare atât de cunoscuta .. . ms adâncesc in vederea ei 
. . . me perd in o lume visatâ . . . par câ ?i eu petrec 
iarâ? in acesta vals. . . Zorele încerca sâ strâbatâ prin 
ramurile §i frunzele arborelui in a cărui umbra dor

mite? visând de o altâ lume . . . Deasupra capului meu 
cântâ pâsersle cântece vesele ... iar din depărtare stră
bate lin tremurător din cordele unui pian serenada 
mexicana „Da Oaloma" . . . a^â de dulce . . . a?â de 
răpitor. . . ^i gândul meu sborâ departe Ia copilita, 
care scote aceste sunete pline de vîâtL din un instru
ment nesimțitor. . . e stzrmana Oidina!

6u kaja pâlîtâ de palorea morgii... cu oebii 
stingi. . . îmbrăcata in bainâ alba... pe cap cu cu
nuna alba de mort.. . ^ade la pian ^i-mî cântâ pen
tru cea din urmâ datâ cântecul meu. . . a^â de întio- 
râtor de dulce ?i trist. . . încât lacremi îmi inundâ 
oebii ?i plâng amar ea un eopil. . .

Oar in iâturi eu aceste dureri trecute! Drept ai 
trate 8imîn, e eopîlârie a visa la trecut, când Mta 
nostrâ e în viitor.

Osreat trîstitia!
Nai bine sa eântâm ^i sâ ^ueâm:

âm MI Zaldin llu-i bmi, 
ktu-I pot dâ eu Mâliârs. 'a drum, 
Xni uu galbiu 81-oiu sL-I bsu, 
pios dada eâ-i al ssu.
Ira... Ia ... Ia... Ia... Ia.. .

Apropos, mes dames, scîfi care e deosebirea in
tre un pîan si o marina de cusut? IVu? Htunci grigifi 
ea la ocasîune sâ nu cumpera^i in Ioc de pîan o ma- 
tzinâ de cusut.

N.

începutul t-ornanului.
Drumosa vâra cu karmecile sale nenumerate in- 

vitâ pe tofi in bravele ei. Le este mai delicios decât a 
te culcá 'n jerba verde ?i a te destetâ in naturâ? Ini
mile cari se iubesc, acolo primesc îndemn sa se des- 
tainue ^i sâ fese romanuri. Oârecbîa tinerâ din ilus- 
traîiunea, kâcutâ dupâ tabloul Iui D. Lóriin, e Ia în
ceputul unui sstkel de roman. DI cîte.Zce o istorie de 
amor ^i într'acela^ timp ?i 'n inimele lor se nayce §i 
se kormába un roman de amor.

«WlMliMlWWUWWlMiMWWWWWWWKMiiM«

?i /vkî-i-L.
Ls/e/rcâ /Ââcâ. apârut la Lraiova, in ti- 

pograba David I. Lenveniste: „principie de estetică ?i 
poeticâ", partea II, Ooeticâ, de IVI. 8trLMNu, doctor ia 
tilosotis ^i prokesor de limba ?i literatura românâ. 
Drept specimen, iata capitolul „Lâcetele". Oomânii au 
Ia înmormântări multe datini însemnate, atât din punc
tul de vedere istoric cât ^i psicbologic, pentru credin
țele poporului întemeiate pe cele mai veebi tradifiuni 
religiöse. Dna din acestea e datina de a plânge sâu a 
boci pe mort de trei ori pe Hi, dimînâfa, de unde vine 
numirea de „cântecul porilor", Ia ameții ?i sera. 
câsta poesie kunebrâ portâ numirea de „bâcete" sâu 
„cântece de morfi". Da Oomanî, de unde Ie avem 
noi, se numiau /retras, de Ia Heifa inmormântârii De- 
nîa, care î^î avea templul seu la párta viminalâ, akarâ 
din ktoma. Ole se esecutau de kemei plâtîte pentru a- 
câsta, numite prepus, ^i erau acompaniate sâu alter
nate de sunetul tinerelor, ca ?i a^li pe unele locuri Ia 
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OomLni. Oóeetele i?i traA orijnea, ea ?i colindele ^i 
basmele. din poesia primitiva a popórelor indo-euro- 
pene. pentru aceea ?i in ele se aÜa idei mitoloAies; 
dar ele sünt mai importante prin simsemintele de res
pect, de iubire ?i duioșie tamilicarâ, cari arata nobila 
de inimă a poporului. Oâci bocetele la noi se cânta 
mai mult de temeile din kamilia ?i rudele reposatului. 
8ünt inse ?i aP temei cbiemate seu venite înadins 
pentru a se boci, a căror plata sta in baine ?i alte 
lucruri de ale mortului, nu inse in bani. O particula
ritate însemnata a bocetelor este simsementul de vs- 
nerasiune pentru eei reposati, eum dies poporul, vorbâ 
caraetsristieL pentru credința relijosâ. Oetünctul este 
numai adormit, numai eutundat in repausul unui somn 
adâne. din eare are sâ se deștepte in alta viesâ. 8i 
subt acest vel misterios al nemuririi, sulistul detünc- 
tului devine o 6insL demna de venerasiune. Oe aei 
ruFâciunile, serbările ?i saerilleiele numite cari
se tac intru aducerea aminte a acelor morsi, atât pen
tru a eâ.-ti^â Kralja lor inaintea Iui Dumnezeu, eât ?i 
pentru a-i liniști ?i a câ?tiAâ Arasia ?i buna voinsâ a 
lor pentru eei reina?i in viesâ. 8piritele celor buni se 
cred a ll bine tâeetore, un Ib! de ânAeri păzitori ai 
familiei; spiritele celor rei, eum sünt strigoii ?i stri- 
ssóieele, moroii ?i vârcolacii sspiritele copiilor eari mor 
nebote/.asi-. se considera ca kâeâtore de reu. poporul 
atribue uneori sufletelor celor morsi influentă ?i asu
pra natúréi. O. e. se crede, ca sufletele celor spâniju- 
rasi seu inecasi turbura atmosfera ?i produc ploi ?i 
vânturi. Oomanii numiau spiritele celor rei bemures, 
ale celor buni bares, bari se numiau mai ales spiri
tele străbunilor unei familii, unei jnsi, unei eetâsi seu 
ai najiunü ; ?i erau adorati ca Aenii protectori ai aces
tora. barilor familiari. cari aveau statuetele lor lânAâ 
cămin, li se aducea ca sacritlcie vin, tamâe, câte o 
pârtieicâ din flecare mâncare ?i corone de tlori violete, 
de mirt si de rosmarin. piii patriciilor, ajun?i la eta
tea de 17 ani, când luau toAa bârbâtâscâ, inebinau 
barului joburelul de aur, ce-I purtau pânâ atunci Ia 
Aât, ?i-I atârnau de Aâtul statuetei, Oultul străbunilor 
se crede a 6 contribuit, in timpurile anteistorice, o 
bunâ parte Ia ânsâ?i originea reli^iunii.

^0Fe«ala Acesta e titlul bro?urei 70
a „Oibliotecei pentru tosi" editata de librăria Oarol 
Nüller. be^enda siAanilor e scrisa in versuri de dl pe
tru Oultü, care a prelucrat eu asta oeasiune câteva 
anecdote poporale despre si^ani, intr'un stil u?or ?i 
plăcut. bsKenda se publica aeum intâia-orâ. âpoi ur- 
meLr legenda poporalL „Oosokana" de acela? autor, pe 
eare cetitorii no?tri o cunosc, câci a fost publicata in- 
tâia-orâ anul curent in tbia nbstra. In sfâr?it se re
produce un cântec, al doî-spre-^eeelea, din Isprăvile lui 
pâcalâ", lucrare premiata de Academia Oomânâ. pe 
lânAâ limba curatâ românescâ, versilleasia corecta sünt 
caracteristicile ?i ale acestor lucrări ale știm, nostru 
colaborator; de aceea credem eâ?i aeeste vor 6 citite eu 
plăcere, broșura are in cap portretul ?i kioZraba au
torului ?i s intercalata eu ilustratii de Hlavsa. prețul 
unui esemplar 30 bani si 6 er.)

/hesrr />a«^ose^cs. Ol 4lex. ülaee-
donsebi va kaes sâ apară in curând un volum de ver
suri franee/e. , „b'bcbo Oe la 8emaine" marea revistă 
parisianL publieându-i in numtzrul seu eu data de 10 
maiu st. n. un sonet ee se va tipări in fruntea volu
mului seu, îl insose?ce eu urmâtorea notâ pe care ne 
facem o plâcers s'o comunicăm ?i cetitorilor no?tri: 
„Ol 4.1ex. Naeedonscki, marele post român, ne dâ in-

„tsetatea unui sonet ee va tÎAurâ in capul volumului 
"seu de versuri ee va apâre in eurend in 8ueure?ei ?i 
„in paris. 8üntem fericiși câ-l putem oieri cititorilor 
„noștri eari îi vor presui atât cugetarea eât ?i nu mai 

! „puțin torma".
> «ou. tââa, nou <)iar politic, economie ?i
! literar, diriAiat de un Arup de Oomâni din Oasarabia, 
î va e?î la 1 septembrs in 8ueure?ei. Oiarul „Oinstsa va 

ave corespondenții sei speciali in pransilvania, 8ueo-
l vina, 8asarabia si Llacedonia. Xoul diar va tl orcanul 

unei Arupâri politice de sine stâtâtore.

MKMMMMMMMMMKMMMMMMMM

?> IV!08!L^.
bonccá Or Or«N//«---ro»/arrâ. Osuniunea ro

mâna de cântări ?i musicâ din Oravisa-montanâ va 
da adi, sâmbâtâ Ia29 iunie sil iulie), in Orâdina ote
lului „Oorona UNA." de acolo un concert, cu urmâtorul 
program: I. ll. Oima: „Oopiiâ tinerieâ", cor miest. 2. 
I. Vidu: „Vino lele", cor bârbâtese. 3. a) Vradier: 
„porumbisa", cântec poporal spaniol, ü) b. OordiZiani: 
„8ts bucig", cântec poporal italian, eseeutate de eorul 
de dame. 4. I. Oorian: „biliaeul alb", romansâ pentru 
tenor, esecutatâ de dl 6. Oucu. 5. 6. Oima: „vous 
inimi", cor miest. 6. 8. Xejedi^ : „Nersul eântâresilor", 
cor miest. 7. b. Oenüa: „punieuli punicula", cântec 
poporal italian, solo pentru tenor sdl Oucu) acompa
niat de corul micst. Oupâ acea urmer:L joc.

alo /« Kor/ros-l)«to^Lsrrr. tineri
mea românâ sâlajanâ-ebioranâ, va aranja eu ocasiu- 
nea adunărilor Asnerale al despârsâmântului 4.ssoc iași unii 
transilvane ?i al Osuniunel femeilor române selâAene, 
Ia 2 august, in 8ome?-0dorbeiu, petrecere de verâ. Venitul 
curat e destinat pentru Oeuniunea femeilor române ss- 
lâAene ?i pentru biserica Ar. e. românâ de acolo. In 
capul comitetului aranjator stau dnii: Oemetriu 8ueiu, 
președinte; dr. Vasils O^urlro, drd 8iA. pap, v.-pre?e- 
dinsi; drd Nibaiu pap, secretar I; drd 4uAUstin Oosa, 
secretar II; loan pop, cassar; 8ÍA. benA^el, controlor.

ale se>â /« Inteli-
Ainsa româna din jurul Oifalâului sâsese va aranjâ 
Ia 19 iulie n. in beekinsa sasescâ, in otelul opidan, 
petrecere de verâ. Venitul curat e destinat in favorul 
bisericei române Ar. c. din Oitaleu.

Le/ai-'a-'e« Industria reparării nasuri
lor are de câsiva ani o mare căutare. Oe curând ame
ricanii s'au nâpustit asupra acestei afaceri. 8a a ajuns 
pânâ acolo, incât personele cârora din vr-o împreju
rare, podoba obraxului a primit o diformitate, sa Ie 
procure nasuri artistice din aur ?i osci. O 6rmâ din 
lVevv-Vork, care se ocupa eselusiv cu acestâ industrie, 
incredinsexâ ca comerciul de asemenea nasuri este in- 
doritor. (lmenii eu nasuri tâl?e trebue sâ porte ocke- 
lari, cari le sussin nasul, ?i nimeni nu va cunó?ce eL 
kasa lor ar ti desÜAuratL. On nas eare sümönL eu eu- 
lorea obrazului, eostâ 500 dolari, iar pe deasupra, 
firma Farantexâ pentru einei ani buna stare a nasu
lui. Ou tote aeestea, Ia asemenea amâjri. accidentele 
nu sünt eseluse precum o dovede?es procesul ds di- 
vors intentat in ble^v-Vorb dlui va vid pinkelstein diu 
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Lrîdgeport, ?î oare «st« îneâ pendinte, Lrumosul domn 
Linkelstein, nu se ?eie eum, pîsrl)ându-?î nasul, ILsâ 
sL 1 se punâ unul kai?, dar a?á de perkeet, ineât nioi 
ebîsr eei mai buni amiéi ai Iui nu bănuiau acest kal?. 
LI veni in Nsw-Vork ?i kLeü eurte krumüssi Ida Isem- 
drolc, 6iea dlui Desob lsembrok. Lrumüsa Ida nu ob
serva in?sILtoria ?i tinerul îi plâcâ ei mult. (Merül de 
stare civilă, Ion 6. ^Vand, din Ns^-Vork îi eâsâtori in 
tütá regula. Elunta trecu eu kerieire, asemenea ?i ksli- 
cîtârile mariagîuluî nu mai puftn, când un katal des
tin voi ea David Lînkelsteîn, printr'o lovitură, sâ-?i 
piür<)L renume, nas ?i nevüstL. Nenorocitului îi veni 
sL strănute ?î n'apueaserâ sâ-i <)icL sâ-i 6« de bine, ?i 
miresa eLc)u Ie?inatL. Oinsrsls î?i pierdu nasul, eare 
nu-l părăsise, ?i-i kusese credincios timp de trei ani 
de Me, ?î care in caisul moment eritie al vierii sale, 
î?i lua voia de a gâsi un alt loe. In aceea? ora, Ida 
Isambrok îl pârâsî. doua <)i un proess de divorț ku 
intentat inaintea judelui 8ebmitt de Ia suprema eurte, 
contra Iui David LînLelsteîn pentru câ avea un nas 
artitleial ?i voise sâ o in?ele, ea sâ se mărite eu el.

FocZeZâ^ZZe LZüZres. In 1804, când a kost kondata 
Societatea biblica englerâ ?i strâînâ, nu esistau decât 
5 milion« de esemplare din skânta Scriptură, tipărită 
in 35 de limbi. ^.stLHi sânt in circulație 147 milion« 
de biblii scrise in 330 de dialecte deosebite, ?i evan- 
gbelîa va 6 tradusă încâ in 100 de dialecte, bonele 
tradue(ii vor ü skâr?its in anul eurinte.

â/>oZes» x» ZrZe^s vn esploatator istorie 
sîrguitor a câutat sa alle ee rol mare are litera ,m" 
in vis(a Iui Napoleon I. Holul politie-publie al lui Na
poleon s'a ineeput in 20 martie (1796) ; in martie s'a 
logodit eu Llaria Duîra, in martie i s'a nâscut un 6u ; 
in 20 martie (1815) s'a reîntors de ps insula Liba. Nu
mele eelor mai de krunte 6 mare?ali ai sei ineep cu li
tera m. ^ce?tia sânt: Raedonald, Llarmont, Rassena, 
Rortîer, Rones^ ?i Rurat. prima ?i ultima Iui bâtas 
s'au întâmplat Ia câtune, ee ineep eu litera m. în
ceput Ia Nontenotte ?î a sksr?it Ia Nont.-St.-Iean (Wa
terloo.) L repurtat victorii Ia: Rondo, Rîlessîme, Ra- 
rengo, Roruisvk, Rontmîraîl ?î Rontersau. Nenorocirile 
î se legâ de ora?« eu numele m: Radrid ?i Roșcova. 
In skâr?ît mártsa î-a venit în maiu.

Ó axectZoZä 7?ttür»sZer» „Oa^sttü mu
sicale ds Dussîs" istoris6?es o euriüsL anecdotă asupra 
lui kîubinstsin. Rarele artist kussss invitat Ia Viena, 
în casa prințesei de Retternîeb, ?i ssseutase eâteva 
bueâ(i. Da e?irea din aeea serata, portarul palatului 
Rsttsrnieb strica vizitii invitatilor, dupâ obiceiul vis- 
N62, eu voesa Iui de bariton. — Lebîpagîul 8 prin
țul Lstberba^. — Lebîpagîul L. 8. contele Neî^ppsrg, 
ete. dând kubînstsîn e?î, ?î se aklâ in salL îneongîurat 
de mai multe krumüse dame ?î domni, portarul strica: 
— Lîr)a pianistului. Nobila asistenta privi pe artist, 
eare a kâeut mult ba? de aeestL vorbâ a portarului ?î 
eâruîa la plecare î-a dat un bac?î? de un napoleon, 
portarul a remas eu gura eâseatâ în kata acestei dâr- 
nîeîî din partea unui MEÄ.

6 t u I- i m i.
^âca^'a /e»rerZ e«FZsse. Lduea(ia Ia kemsîls 

englere este apropo pe un picior de egalitate cu a băr
batului. In orî-cs universitate, în ori-cs colegiu uni
versitar, pretutindeni numârul kemeilor e remarcabil, 
du tote acestea, în Anglia, unde educația kemeii este 
atât ds întînsâ, acüstL educație nu datürL decât de un 
patrar de secol; de atunci educația kemeii a ineeput 
sâ 6« privîtâ ca un interes național, mai mult din 
partea natiunsî, decât a guvernului. In instîtutiunîls 
de învâtâment din evul mediu nu se vedea nici o ke- 
mee, pentru dânsa nu esîstâ ?colî. Ici ?î colea câte un 
părinte î?î invâ(â kata pu(înL carte, dar aceste cașuri 
erau kürte rari. Ztbîâ prin secolul al 17-lea ss întlin- 
(srâ ?colî ds caritate, sub protecția bîsericei. In 1848 
se înLînsâ în Dondra un colegiu universitar pentru ké
méi. Da 1871 universitatea din Dondra permite kemei
lor tüte gradele ?i esamenele academice.

</ aZe /«âZZo^ Lsmeîle
egiptene se scaldâ de mai multe ori pe Hi în apa 
câldîcîcL ?î acüsta o kac spre a se îngrâ?â. LIs mâ- 
nâncâ ?î beau în bas. Rânearea lor se compune din o 
supâ de pasere cu migdale, alune süu alte kructe. 
Dupâ ce au mâncat de vrs-o patru ori la câte o ju- 
mâtate de cîas din acea supâ Ii se dâ o gâînâ intrâgâ. 
^poî damele ies din bas ?î servitürele le ung pe cap 
cu uleîu mirositor. înainte de culcare kemsîls mânâneâ 
nî?ts kructe în kslul prunelor ?î beau un kel de sirop 
kürte dulce. Ou cbîpul acesta de viü(L, kemsîls egip
tene devin rotunde ?i grase după gustul cavalerilor 
din (era Laraonîlor.

> Da instrucția recruților, sergentul instructor co- 
! mandâ:
! — kidîcarea piciorului drept Ia inâl(imea ums-

i ruluî!
! On soldat, în loc sâ ridice piciorul drept ridieâ 
! pe cel stâng; sergentul, vânând dous pieiüre alâturî, 
! intrebâ râstit:

— Oare dobitoc a ridicat Miândous pieiü- 
rele, ms?

LäUnclapul söptSmänsi.
âuininees s 7-a âupL ktosslii, Lv âsls Rateu, e. 9, gl. 1, s inv 5.

piua sept. OLlinâsrul veokiu âsliuâ. nou Zorele.

vuininecs 
Duói 
Ilsr^i 
Rercuri 
Zoi 
Vineri 
LLindsts

30^ f 8od. 88. Apostoli 
1! Óosms ^i vsmisn
2 Vest, kres.curs.tei
3 Rsrt. Iseâiut
4 ksr. ânârsiu Lrit
b ksr- Ltsn. ?i ântoa 
6^ Luv. Lisonis

12
13
14
15
16
17
18

âenric 
Rsrgsrsts 
Lonsventurs 
Iinp. Lpost 
Vtsltsr 
Llexiu 
korins

3 39
3 41
3 42 
343
3 44
345
3 46

8 2
8 1
8 0
7 59
7 58
7 57
7 56

-^vis abonÂntîIor- no^tni.
8smestrul ianuarie—iunie se înebeîâ eu nr. acesta, 

kugâm pe to(i aceia, ale câror abonamente sspîrâ 
acuma, sâ binevoieseâ a le înnoi de timpuriu.

Asemenea rugâm ?î pe aceia cari primesc küia 
mai demult, dar îneâ nu ne-au respuns abonamentul 
sâ-?î kacâ datoria de ümeni coreeni, eLei dâeâ primesc 
o küie r^ulat, se cuvine ea sä ?î aebits^e costul ei.

proprietar, redactor respun^âtor ?î editor: lO8lk^ VDIDL^I^. (8raLvx p«mcn>Li.L 375 x.)

Ou m>Lavi, nm losm D^»v in OaLvLL-RLLL.


